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Revision to a Request for a Standing Offer
Révision à une demande d'offre à commandes

Offre à commandes individuelle régionale (OCIR)

Regional Individual Standing Offer (RISO)
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Destination - des biens, services et construction:
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This revision does not change the security requirements of the Offer.
Cette révision ne change pas les besoins en matière de sécurité de la présente offre.
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CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

The referenced document is hereby revised; unless
otherwise indicated, all other terms and conditions of
the Offer remain the same.

Ce document est par la présente révisé; sauf
indication contraire, les modalités de l'offre demeurent
les mêmes.
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Solicitation No. - N° de l'invitation
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Name and title of person authorized to sign on behalf of offeror. (type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du proposant.
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AMENDMENT 005 

This amendment aims to publish questions and answers. 

Q4: Who pays the toll fees?

 A4: The supplier must pay all the operating costs, including the toll fees, as mentioned in Annex B – 
Basis of payment point 1 d).  

Q5: When you mention the National Capital (Annex A point 3.2), it is Quebec or Ottawa? 

A5: Ottawa. 

******** 
All other terms and conditions remain unchanged.


